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Chambre
des Représentants

SESSION 1956·1957.

8 oeTOURE 1957.

PROJET DE LOI

modifiant et complétant la loi du 13 août 1947
instituant le Conseil national des Charbonnages
ainsi que les lois coordonnées sur les mines,

minières et carrières.

AMENDEMENTS
PRÉSENTÉS PAR M. TOUBEAU.

Art. 2.

1. - Au deuxième alinéa insérer un 4" libellé comme
suit:

« '.l0 del/x membres prêsf:ntês piU le Conseil National de
la Coopération et deux membres présentés par les .qrands
services publics utilisateurs de charbon »,

2. - Remplacer le troisième alinéa par ce qui suit:

« Les membres désignés sous. les numéros 3° et 4° sont
nommés par le Roi ».

JUSTIFICATION.

Deux représentants des consommateurs industriels étant appelés à
siéger au Conseil avec voix consultative. il est logiquE': que les parti"
culicrs qui, annuellement, consomment ensemble quelque 7 millions de
tonnes de charbons domestiques soient également représentés au
Conseil dans les mêmes conditions.

Des délégués du mouvement coopératif dont les activités. s'exercent
sans aucun but de lucre sont tout indiqués pour représenter les consorn-
mateurs de charbon domestique au sein du Conseil.

Les grands services publics utilisateurs cl" char-hon ont le droit d'être
représentés all même titre que les utilisateurs industriels du secteur
privé.

Voie:

762 (1956-1957) :
- N° 1: Projet de loi.
- N'" 2 à 'I: Amendements.
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Kamer
der Volksvertegenwoordigers

ZITTING 1956-1957.

8 OKTOBER 1957.

WETSONTWERP

tot wijziging en aanvullinq der wet van 13 auqus-
tus 1947 houdende instelling van de Nationale
Raad voor de Steenkolenmijnen en der geordende

wetten op de mijnen, qroeven en graverijen.

AMENDEMENTEN

VOORGESTELD DOOR DE HEER TOUBEAU.

Art. 2.

I. - Aan het tweede lid een ':1"toevoeqen, dat luidt
als volgt:

« 4° tioee leden coorqedreqen door de: Nationale Raad
oooc de Cooperetie, en turee leden ooorqedraqen doot de

. grote kolenoerbruikende openbare diensten. »

2. - Het derde lid vervangen door wat volgt:

« De sub 3" en 10 oermelde leden toorden door de Koning
benoemd, »

VERANTWOORDfNGo

Äanqe zien twce vertcqenwoordlqers van de industrlële verbruikers in
de Raad zitting zullcn h-bben met raadqevende stem, is het logisch
dat ook de particulieren, die sarnen naqenocq 7 miljoen ton hulsbrand-
kolen per jaar vcrbrulken, onder dezelfde voorwaarden in de Raad
verteqenwoordïqd zijn.

En wie zou de verbruikers van hulsbrand beter in de Raad kurmen
verteqeuwoordtqen dan afgevaardigdcn van de coöpcr atieve sector, die
zonde r enig winstbejag werkt?

De grote kolenverbruikende openbare dicnsten hebben evenqoed als
de Industrtële consumenten van de privé-sector het recht vcrteqenwoor-
digd te zrjn.

Zie :
762 (1956"1957) :

~ N' I : Wetsontwerp.
- N" 2 tot 4: Amcndementen.

G. - 531.
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Art. 4,

Compléter le texte de cet article par ce qui suit:

« Cc service spécial est placé SOllS le contrôle et reçoit ses
instructions du Conseil Nntionel des Chacbonruujes ».

JUSTIFICATION.

Le service spécial prévu It l'arttclo 4 aura des tâches spécifiques
totalement differentes de celle-s de l'Administration des 'Mines.

11 convient doue de préciser que le Conseil Nntionnl seul est habilité
pour lui donner des instructions et contrôler ses activités ct son fonc-
tionnement. .

Art, 7.

1. «In fine» de l'alinéa premier supprimer les mots
« lorsqu'il estime que l'intérêt général le commande »,

2. ~ Au troisième alinéa, 2m• et 3111
' lignes, insérer entre

les mots : « d'autofinancement. » et « le montant» les mots:
« ... et de recours iHtX capitaux privés »,

3. ~ Au même alinéa, (jill. ligne, après les mots: « ... dis-
positions budgétaires ... », insérer ce qui suit:

« ... et assure le fonctionnement de tout mécanisme de
pérequeiion interne qui serait institué par la loi ».

JUSTIFICATION.

l" n n'est pas concevable que le Consetl Nattonal, présidé par le
Ministre des Affaires Economiques charqë en outre de l'exécution des
déclsions. puisse ne pas tenir compte de l'Intérêt général dans l'accom-
plissement de sa mission.

2" Les groupes et organismes fim1llciers qui contrôlent les charbon-
naqes ne doivent pas pouvoir éluder leurs obligations de Hnancernent,

3" Dans l'exposé des motifs, le Gonvorncruent envisage- de créer un
mécanisme de péréquation interne entre les entreprises charbonnières
belges.

La nécessité d'une teHe péréquation est évidents- et le 'Traité de la
C. E. C. A. permet de l'instaurer.

Par les études qu'il est appelé à faire et la documentation Gui en
résultera. le Conseil National connaîtra mieux qu'aucun autre orga-
nisme les difficultés ct les besoins particuliers des entreprises charbon-
nières susceptibles de bénéficier de 1<1péréquatton interne.

Il est donc particulièrement qU<lUfiê pour en assurer le fonctionne-
ment.

Art. 7bis (nouveau).

Insérer entre les articles 1 et 7bis un article 7bis (nou-
veau) libellé comme suit:

« En vertu de la mission q!!; lui est conférée par rSQ

de l'nrticle 6, le Conseil Nntionnl des Charbonnages
peut participer au capital d'entreprises nouvelles à créer
dans les régions minières pour la vslorisation du charbon
extrait dans ces régions.

Le Conseil peut ég<1lementprendre des participations all
capital des entreprises de valorisation du charbon existantes
en vue d'une extension de leurs activités entrainant une
augmentation de la consommation de charbon belge.

Les capiteux nécessaires all financement de ces partici-
pations seront mis à la disposition du Conseil soit par des
emprunts à contracter a[lprès des institutions pamétatiqlles
de crédit. soit par: lln recotu s direct aux cepiteux privés par
l'émission d'emprunts obligataires garantis par l'Etat.
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Art. 4.

De tekst van dit artikel aanvullen met wat volgt:

« Deze biizondere dienst steuit on cler hct toezicht van en
ontuanqt zijn instructies véln de Nationale Raad «ocr de
Steenkolenmijnen, »

VERANTWOORDING.

De bljzondcre dienst waarvan In arttkel '4 sprake is, zal speciflckc
opdrachtcn krijgen, totaal vorschtllcnd van die van .hct Mijnwezen.

El" dlent dus nader te wordcn bepaald dat aileen de Nationale Raad
bevocqd is om hem lnstructics tc qcvcn en orn zijll activitelteu en z ijn
werklnq te controleren,

Art, 7.

1. - In het eerste lid, voorlaatste reqel, de woorden :
« Wélnneer hij meent, dat het algemeen belanq zulk s vergt»
weqlaten.

2. ~ In het derde lid, 2'10 en 3do reqel, tussen de woorden
« zeHfitlanciedngsmogelijkheden » en « het bedraq » de
woorden «en luin mogelijkheden tot een beroep op de pei-
prioate knpiteelmnrki » invoeqen.

3. - In hetzelfde lid, 6"· reqel, na de woorden « voor-
ziene toelagen toe» invoegen wat volgt:

« ... en zorgt ooor de qoede werking van elk mechenisme
tot interne verevening dat bi] de wet ioordt ingevoel'd ».

VERANTWOORDING.

l " Her mag nie-t zijn dnt de Nationale Raad. voorqezcten door de
Mlnlster van Economtsche Zakcn, die bovendien met de tenultvocrleq,
ging van de beshssinqen is belast. het alqemeen belang over het hoofd
kan zlcn bl] de uitvoerinq van zijn opdracht.

2" De financiële- groepen en or qanen die de steeukoleumljnen onder
hun controle hebben, moqen niet in de gelegenheid worde n qesteld hun
fit,ancieringsverplichtingetl te ontwijken,

3° In de memor ie van toelichünq ovcrweeqt dt' Rege.ing de moqe-
Iijkheld tot inrichting van een mechnrusme tot interne vereveninq
onder de Bdgische kolenbedrijven.

De noodzaak van een derqelijke vereniging ligt voor de hand. en het
E. G. K. Si-Verdraq verzet zich niet teqen de inrichting ervan.

Dank zij het studtewerk dat hi] zal moeren ondernemen en de docu-
mentatie die daarvan het resultant zal zi]n, zal de Nationale Raad
betcr dan wit' ook de moetltjkheden en de bijzondere noden kennen
"<ln de kolcnbedrîjven die in aanmerking komen om het voordeel van
de interne vereveriinq te genieten.

Hi] is dus wel bijzonder bevoeqd om cr de werking van te verzekeren,

Art. 7bis [nieuw}.

Tussen de artikelen 7 en 7bis E:E:n artikel 7bis [nieuw)
invoeqen, dat luidt als volqt

« Krochtens de tnnk die hem bi] ertikel 6, sub 8Q
, is opge-

drnoen, kan de Nationale R.aad ooor de Steenkolenmiineri
deelnemen in het kepiteal van nieuwe onderneminqen, op
te ttchten in de mijnstreken met het oog op de onlocisatie
van de eldner fjewonrien steenkool.

De Iëaed kan ieoens eandelen nemen in het kapitnel. van
de bestaende onderneminqen voor oelorisetie van de kolen,
zulks met het oog op een uitbreidinq van hun ectioiteiten
die een stijginfj van het oerbruik uan Belgische steenkolen
met zich bienqt,

Het kapiteal, nodig tet [inancierinq uan deze tumdelen,
zel ter beschikkinq uall de Raad ioorden gesteld door mid-
del van leninqen, aan te gaan bi] de parastatale krediet-
instellinqen, of nog door middel van een rechtstreek:s
beroep op de kepitaelmurkt door uitgifte van obliqotie-
leninqen onder Steetsioaerborq.



Ll n orrêté royal délibéré Cil Conseil des Millistl'es fixe
clans cluique cas le montant ct les lTIodalités de l' emprunt et
clt: In participation ».

JUSTIFICATION.

Les m~SlU'~S qui seront édictées en vertu des pouvoirs conférés au
Conseil National ainsi que la mise il fruit des réserves B ct C auront
probahlcmcnt pour résultat des déplacements de production d'une
réqion vers l'autre.

Des difficultés s'ensuivront l'Dur certaines ruines dont les charbons
supportent mal leurs frais de transport vers des points éloignés des
centres de production.

La création cie nouvelles cutreprlscs de valorisation du charbou dans
les bassins miniers fournirait des débouchés stables, Sur place d'une
part, au charbon des mines dont les coüts de production n'auraient plus
à supporter des frais de transport superflus ct, d'autre part, à la pro-
duction supplémentaire escomptée en Campine afin d'obvier aux incon-
vénicnts d'un fléchissement cie la demande toujours sujette aux fluctua"
tians de la conjoncture.

La faculté donnée au Couse il National de participer, voir même de
promouvoir la création d'entreprises de valorisation permet de pallier la
carence éventuelle de l'initiative privée dans ce domaine.

Enfin, le Conseil doit pouvotr disposer des moyens financiers nëces-
saires pour exercer sa mtsston et assumer ses responsabilités dans ce
domaine.

Art. lObis.

Au premier alinéa, première ligne, remplacer les mots t

« peut désiqner» par « désigne ».

JUSTIFICATION.

La surveillance du marché charbonnier ct la répartition des quan-
tités disponibles entre les divers secteurs de l'économie suivant nue
saine justice distributtve font un devoir au Gouvernement d' être pré-
sent dans les orqanismes chargés de la répartition.

Des événements récents ont amplement démontré la nécessité de la
présence d' Uil représentant de l'intérêt public dans les organes direc-
teurs des groupements répartiteurs de charbon.

Art. IOtee (nouveau}.

Insérer un article lOter (nouveau) libellé comme suit:

« Lorsqu'il est [ait epplicetion de l'article 69bis des lois
coordonnées sur les mines, minières et carcières et que le
Conseil National des Charbonnages reprend la concession
du concessionnaire déchu, [a reprise se fait eux conditions
de l'article 72 des dites lois.

Toutefois, ne donnent lieu it indemnité que les installa-
tions et le metériel de la sm/ace que le Conseil National
jllye nécessaire il la poursuite de l'exploitation.

Sont déduites des indemnités les subventions de carac-
tère économique reçues des POlWOÙ'S publics.

Les csipitnux nécessaires ~ /0 au paiement des indemnités
éventuellement dues ail concessionnaire déchu; 2'J il l'exploi-
tation de l'entreprise, sont ptocncés au Conseil suiuant les
dispositions prévues à rarticle Zbis, deuxième alinéa ».

JUSTIFICATION.

La reprise par le Conseil National des Charbonnaqes d'une conces-
sion dont la déchéance a été prononcée par le dit Conseil doit être
envisagée pour éviter un arrêt définitif Olt prolongé d'une entreprise
dont la production est nécessaire à rapprovisionnement du marché
et " l'équilibre de l'économie charbonnière,

Selon l'article 72 des lois coordonnées tel qu'il a été amendé en 1911
« le nouveau concessionnaire aura la faculté de reprendre les puits,
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Een iri Mlnisterrned ooerleqd koninklijk besluit stelt
voor elk geval liet bechag en de modaliteiten uan de lening
en (liln de participatie (last ».

VERANTWOORDING.

De rnaatrcqclen die zulleu wordeu ultqevaardlqd krachtens de nan
dl' Nationale Raad vcrleendc machten, en het rendereud maken van de
reserves Ben C zullen vermoedelljk tot gevolg hcbbcn dat zlch in
de produktie verschuivingen van een streek naar een nndcre voordoen.

Dnarult zulle n moeilljkheden voortspruiten voor bepaalde uujnen,
die bezwnarhjk de kesten kunncn draqcn van het vervocr van hun
stcenkolcn naar ver van dl' wlnnlnqsccntrn afg~l~gcn plaatsen,

De oprichtinq van nieuwe oudernerninqen .vcor valorlsatle van de
kolcn in de mijnbekkens zelf zou vaste alzetruoqelijkheden ter plaatse
opleveren, cncrzljds voor de kolcn van de mijnen, waarvan de
produktlekosten aldus niet meer door overbodlqe transportkosten zou-
elen worden bezwaard, en anderzljds voor de verhooqde produktie die
in de Kernpen wordt verwacht, zcdat de bezwaren van een eventuele
daling van de vraaq, die steeds aan de schommellnqen van de con-
[unctuur onderheviq is, kunnen worden ondervnnqen.

Het recht. aan de Nationale Raad verleend, om dccl te nernen in de
oprichtinq van valorisatie-ondernemlnqen en deze zelfs te bevorderen.
maakt het moqelijk l'en eventuccl in gebreke blijven van het private
inltiatie l op dit qebied te compcnsereu.

De Raad moet ten slotte kunnen beschikken over de nodiqc qeld-
rniddelen om ziju taak te volbrenqen en zijn verantwoordelijkheid ter
znke te nernen.

Art. lObis.

In het eerste lid, eerste reqel, de woorden: «ka.n een
Regeringscommissaris aanwijzen» vervangen door de
woorden : « wijst een Regeringscommissaris aan ».

VERANTWOORDING.

Weqens het toezicht op de kolenrnarkt en de verdelinq der beschik-
bare hoeveelhedcn ovcr de diverse sectoren van het bedrijlsleven
volqens de beqinselen van een gezonde verdelende rechtvaardlqheld
heeft de Regering tot plicht aanwezlq te zijn in de instellinqen die met
de verdellnq belast zljn,

Recente gebeurtenissen hebben afdoende bewezen dat het nood-
zakehjk ls dat het algeme~n belang verteqenwoordlqd is in de dlrectie-
orqancn van de groeperingen die de steenkolen verdelen.

Art. IOter [meuw).

Een artikellOter (nieuw) invoeqen, dat Iuidt als volgt:

« Wanneer artikel 69bis van de gecoördineerde ioetten
op de mijnen, groeven en grallecijen wordt toeqepest en de
Nationale Raad voor de Steenkolenmiinen de concessie
van de oeronllen oecklaerde concessieilOudee ooerneemt,
geschiedt de overname onder de bi] ertikel 72 /Jan ge-
noemde wetten bepeudde uoorureerden,

Geven eoenurel slechts aenleidinq tot vergoeding ~ de
instell sties en het bovenqronds materieel clat de Nationale
Raad nodig acht voor de ooortzettinq van de ontginning.

De toelagen t',Hl economische eerd, door de openbere
besturen toeqekend, urorden van de verqoedinqen al,qeteok-
ken.

De kapitalen nodlq . JO tot betnlinq van de in ooorkomend
geval tum de ven/allen uerkleerde concessiehouder ver-
schuldiqde vergoedingen: 20 tot ontginning van het bedrij],
ioorden enrt de Raad oerscheit volgens de bepalinqen van
artikel Zhis, tureede lid ».

VERANTWOORDl1'fG.

De overnarne door de Nationale 'Raad voor de Steenkolennnjnen
van een concessie waarvan de vervallenverklartnq door qenoemde
Raad werd uitqesproken, moet worden overwoqen om een deftnltieve
of verlengde stillegging te vermijden van een bedrijf waarvan de pro-
duktie nodig is voor de voorzientnq van de markt en het evenwicht
van de steenkoleneconornle,

Volqerrs arnkel 72 van de gecoördineerde wetten, zoals het in 191'1 is
gewijzigd, heeft « de nleuwe verqurininqhouder het recht zonder



762 (1956-1957) N, 5

IC's galeries ct tous les travaux du fond en génér<ll,· sn1ls indemnité ».
Ce principe .ndmis il y a près d'un dcrni-sièclc l'Il cas de déchéance
d'un coucesstonualre minier doit jouer en faveur du Conseil Nntional,
lorsqu'il reprend lex ploltatlou.

L'article ï2 prévoit encore : « Quant aux autres dépendances de la
mluc, ct notamment quant aux. terrains, bâtiments. machines, il ne pourra
les reprendre qu'il charge d'indemniser il dire d'experts. le concession-
naire déchu, ., La reprtse des dépendances de hl mlne n'est nullement
obliqatoire.

Cc n'est qu'une faculté, enseigne Duchainc, Droit nurucc, n" 225.
Pour éviter toute discussion, nous proposons de spéctftcr expressément
el: caractère Facultatif de la reprise des dépendances par le Conseil
National.

L'article 72 dit encore: « L'indemnité ne pourra toutefois excéder
le montant des dépenses réellement effectuées pour les acquisitions ou
constructions des dites dépendances l>,

Le léqislatcur del911 a fort équitablement limité le montant de
l'indemnité allouée au concessionnaire déchu pout les Installatious de la
surface. 'Encore faut-il préciser aujourd'hui la notion de « dépenses
réellement effectuées », Il serait contraire il la notion de juste indemnité
prévue par la Constttutton que la Nation doive indemniser le conces-
sionnaire déchu pour des installations acquises grâce il des subsides des
pouvoirs publics,

Ces subventions ont été allouées pourvpenuettre l'approvislonnement
du pays en charbon et ne constituent pas une libéralité en faveur du
concessionnaire. Dès que le concessionnaire cesse d'accomplir sa misson,
la raison de la subvention disparaît- Llne indemnite compensatoire de
la subvention serait inadmissible.
, Diverses lois ont d'ailleurs prévu le remboursement des subventions
allouées au lendemain de- la dernière gllerre, lorsque leur justification
économique avait cessé,

Le texte proposé n'innove donc pas,

Art. l Oquarer (nouveau).

Insérer un article Iûquater (nouveau). libellé comme
suit:

« Lorsque le Conseil National prononce la déchéance
d'une concession de mine cie houille en application de l'er-
ticle 69bis des lois coordonnées Sllr les mines, il peut enga-
ger les services des ingénieurs. employés et ouvriers du
concessionnaire déchu. qni restent soumis all:..-lois sur le
contrat d'emploi ail le contrat de trnueil, Il peut aussi enga-
ger les services cl"autres ingénietus. employés et ouerier.s
si les besoins de l'exploitation l'exigent. »

JUSTIFICATION.

L'amende-ment vise l'hypothèse où 1<1 déchéance d'une concession
minière est prononcee conformément ~t !"article 69bis des lois coordon-
nées sur les mines. Si l'on veut éviter au personnel de l'entreprise
minière les risques du chômaqe. il convient d'autoriser le Conseil
National il continuer le cas échéant l'exploitation aux conditions qu'il
aura fixées ct que le conccssiounatce n'aura pas respectées. Le per...
sonnel repris restera soumis au droit commun ct n'entrera donc pas
dans le cadre des agents de l'Etat, Le texte proposé permettra aussi au
Conseil National dl' remplacer [es membres du personnel du conces-
sionnaire déchu si des V acanees se produisent ou si l'exploitation se
développe sous la gestion du Conseil Nattonal.

Dispositions additionnelles [p. 29).

Art. 3.

Compléter l'article 69bis par un cinquième alinéa, libellé
comme suit:

« Toute concession de mine de houille déchue conformé-
ment aux dispositions clu présent article pellt être octroyée
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uergocding over te ncmcn de puttcn, de qanqen en al de onderqrondse
werken in 't alqerueeu », Dit beqlnsel, dat bijna cen halve ceuw qeleden
werd aanvaard ill geval van vcrvallenverklartnq van een concessiehou-
der vau cen mljn, moet ook qelden voor de Nationale Raad, wanrïeer '
hij de ontginning ovcrnecmt.

Artlkcl 72 bepaalt verdcr c « Wnt de andere aanhortqhcden der mijn
betreft, mzoriderheid wat betreft de gronden, de qebouwen, de werktul-
gen. kan hij deze nict cverncmcn dan onder vcrpilchtlnq de vervallen
verklanrdc couccssiehoudcr te verqocdeu volqens de schatting door des-
kundtqen.» De ovcrname van de aanhortqhcden van een mijn ts niet
verplicht.

Het ls slcchts ecu recht, lcert Duchaine, Omit minier, n' 225. Om
elke bctwlstlnq te vermijden, stclleu wij voor uttdrukkelljk te bepalen
dat de overname van de aauhoriqhcden door de Nationale Raad een
Iacultatlef karakter hocft. ,

Artikel72 zegt bovendtcn : « De verqoedtnq mù.g evenwel het bcdraq ~
niet te boven gaan van de ultqavcn die werkelijk werden g~da<ln voor
het aankopen of bouwen van voormelde aanhorigheden.» ,

De wetqever van 1911 hceft dus op btlltlke wijze het bedraq beperkt
van de verqocdinq die aan de concesstehouder wordt toe qekend voor
de bovengrondse tnstallaucs. Thans moet echtcr het begrip « wcrkelqk
qedane ultqavcn » nader worden ornschreven. Het zou nict stroken met
het begrip van billljke verqoedinq waarvan sprake is in de Grondwet
dat de Nntie de vervallen verklaarde concessiehouder zou moetcn ver-
qoedcn voor installattes die werden aanqekocht dank zij toelaqcn van
de openbare besturen,

Deze toelaqen wcrden tocqekend met het oog op de kolenvoorzle-
ning van het land en zi]n geen gift aan de conccsslehouder. Zodra de
conccssiehoudcr zi]u taak niet langer vervult, valt de reden van de
toclaqc weq, Een compensatoire verqoedinq voor de toelaqen zou niet
nan te rremcn zljn. .

T'rouwens, verschillcnde wettcn voorzien in de teruqbetallnq van de
toclaqcn die kort na de Iaatste oorloq werden verlcend, wanneer ze
econonusch nlet langer waren verantwoord,

De voorqestelde tekst voert bijgevolg geen nieuwiqhe id in.

Art. 1Oquater (nieuw).

Een artikel Iflquater (nteuw) invoeqen, dat Iuidt als
volqt ,

« '"Vanneer de Nationale R.aad een steenkolenmijncon-
ccssie uecotdlen oerkleact tee ooldoeninq aan ertikel 69bis
der semenqeordende wetten op de mijnen, kan hi] de inge~
niel/CS. bedienden en tubeidexs van de door hei verval
getr:offen concessiehouder in dienst nemen: de uieiten op de
ncbeidsooereenkomst Vaal· erbeiders of bedienden bliioen
dan op hen toepasselijk, Hij kan ook nndeie inqenieurs,
bedienden en erbeiders aanwerven indien dit uoor de.exploi-
tutie rwdig is ».

VERANfWOORDING.

Het amendement slaat op die gevallen. waarin een mijnconcessie ver':
vallen wordt verklaard overeenkomstiq artikel 69bis van de sarnen-
geonlende wetten op de mijnen. Wil men aan het personeel van de
mijnonderneminq het risico van werkloosheid besparen, dan moet de
Narlonale Raad ertoe worden gemachtigd eventueel de exploitatie voort
te zetten onder de door hem gestelde voorwaarden, waaraan de concessle-
houder niet had voldaar-, Het overqenomen personeel blijft onder-
worpen aan het qerucen recht en wordt dus niet in het kader
van het Rijkspersone el opqenomen. De voorqestelde tekst zal de Natio-
nale .Raad revens in staat stellen de Ieden van het personeel van de
door het verval getroffen concesstehouder te vervanqen indien el' betrek-
kingen openvallen of indien de exploitatle onder het beheer vau de
Nationale Raad uitbreidinq neemt.

Aanvullingsbepalingen (blz. 29),

Art.3.

Artikel 691:»is, aanvullen met een vijfde lid, dat luidt als
volqt e

« Elke steenkolenmijnconcessie die urerd oeroellen uer-
klaard overeenkomstig de bepalingen van dit artikel kan



d'office et sans délai all Conseil National des Charbonnages
si celui-ci en [ait la demande ».

JUSTIFICA 110N,

La reprise éventuelle pal' le Conseil National d'une concession déchue
en vertu d'une décision motivée du dit Conseil a pour objet d'évite.
l'arrêt définitif ou prolonqé d'une entreprise don! la production est
nécessalrc il l'approvisionnement du marché ct ft J'équilibre de l'écono-
mie charbonnière.

Le Conseil National doit donc être en mesure de pouvoir assurer
la continuité dcT entreprise sans interruption pour les motifs ci-dessus
et, en outre, pour éviter le chömaqe du personne! occupé dans l'entre-
prise considérée.
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tunbtshalve en zondet uitstel toorden toeqekend aan de
Nationale Raad voor de Steenkolenmijnen indien deze
dearom oerzoekt ».

VERANTWOORiDING,

De eveutuele ovoruame door de Natlonale R<J<JdVan cen concesste,
vervallen verklaard op grond van een met redenen ornklede besltssinq van
qenoemde Raad. heeft ten doel de deftnttleve of verlenqde stopzettlnq
te vcrrnljden van een bedrljf waarvan de produktle nodlq is voor
de voorztcntnq van 'de markt en het evenwlcht van de stecnkolen-
economie.

De Nationale Raad moethijqevolq in staat zijn de voortzetting, zondcr
onderbreklnq, van het bedrljf te kunnen verzekeren om de hlerboven
vcrmelde redenen, ten einde de werklooshetd te vermljden van het
personeel dat In bedoeld bedrljf Is tewerkqesteld,

R. TOU BEAU.
J. DEDOYARD.
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